Small Blessing of Water
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The Service of the Small Blessing of Water
Prayers by Holy Cross.
Hymns by Fr. Seraphim Dedes.

Items needed for the celebration of the Lesser
Sanctification of Water are a small table, upon which the
Priest places the Gospel; a wooden, silver-bound Cross; a
censer; a bowl of water; two candlesticks with their candles;
a few branches of basil and a clean white towel. The Priest
wears his cassock and stole.

PRIEST

Blessed is our God always, now and ever,
and to the ages of ages.

READER
Amen.

Psalm 142 (143).

O Lord, hear my prayer; give ear to my
supplication in Your truth; answer me in Your
righteousness; do not enter into judgment
with Your servant, for no one living shall
become righteous in Your sight. For the
enemy persecuted my soul; he humbled my
life to the ground; he caused me to dwell
in dark places as one long dead, and my
spirit was in anguish within me; my heart
was troubled within me. I remembered the
days of old, and I meditated on all Your
works; I meditated on the works of Your
hands. I spread out my hands to You; my soul
thirsts for You like a waterless land. Hear me
speedily, O Lord; my spirit faints within me;
turn not Your face from me, lest I become
like those who go down into the pit. Cause
me to hear Your mercy in the morning, for
I hope in You; make me know, O Lord, the
way wherein I should walk, for I lift up my
soul to You. Deliver me from my enemies, O
Lord, for to You I flee for refuge. Teach me
to do Your will, for You are my God; Your
good Spirit shall guide me in the land of
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uprightness. for Your name's sake, O Lord,
give me life; in Your righteousness You shall
bring my soul out of affliction. In Your mercy
You shall destroy my enemies; You shall
utterly destroy all who afflict my soul, for I
am Your servant. (SAAS)

CHOIR
Mode 4.

God is the Lord, and He revealed Himself
to us. Blessed is he who comes in the name of
the Lord.

Verse 1: Give thanks to the Lord and call
upon His holy name.

Verse 2: All the nations surrounded me, but
in the name of the Lord I defended myself against
them.

Verse 3: And this came about from the Lord,
and it is wonderful in our eyes.

Mode 4. You who were lifted.

O humble sinners, let us now run
in earnest * unto the Theotokos, and in
repentance * fall down to her and cry out from
the depths of our souls: * Show compassion
unto us * and provide your assistance. *
Hasten; we are perishing * in our many
transgressions. * Turn not your servants
empty-handed away; * for we have found

you, O Lady, our only hope.
Glory. Both now. Same Melody.

We the unworthy shall not ever be
silent, * O Theotokos, from proclaiming your
powers. * For were you not concerned to
intercede for us, * who would have delivered
us * from such manifold dangers, * and who
else would up to now * have preserved us in

freedom? * O Lady, we shall not depart from
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you, * for you ever save your servants * from

evils of every kind.
READER
Psalm 50 (51).

Have mercy on me, O God, according
to Your great mercy; and according to the
abundance of Your compassion, blot out my
transgression. Wash me thoroughly from my
lawlessness and cleanse me from my sin. for
I know my lawlessness, and my sin is always
before me. Against You only have I sinned
and done evil in Your sight; that You may be
justified in Your words, and overcome when
You are judged. for behold, I was conceived
in transgressions, and in sins my mother bore
me. Behold, You love truth; You showed
me the unknown and secret things of Your
wisdom. You shall sprinkle me with hyssop,
and I will be cleansed; You shall wash me,
and I will be made whiter than snow. You
shall make me hear joy and gladness; my
bones that were humbled shall greatly rejoice.
Turn Your face from my sins, and blot out
all my transgressions. Create in me a clean
heart, O God, and renew a right spirit within
me. Do not cast me away from Your presence,
and do not take Your Holy Spirit from me.
Restore to me the joy of Your salvation,
and uphold me with Your guiding Spirit.
I will teach transgressors Your ways, and
the ungodly shall turn back to You. Deliver
me from bloodguiltiness, O God, the God of
my salvation, and my tongue shall greatly
rejoice in Your righteousness. O Lord, You
shall open my lips, and my mouth will declare
Your praise. for if You desired sacrifice, I
would give it; You will not be pleased with
whole burnt offerings. A sacrifice to God
is a broken spirit, a broken and humbled
heart God will not despise. Do good, O Lord,
in Your good pleasure to Zion, and let the
walls of Jerusalem be built; then you will be
pleased with a sacrifice of righteousness, with
offerings and whole burnt offerings; then shall
they offer young bulls on Your altar. (SAAS)
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Trepayia Ocotoxe, cwoov Nuac.

Avvuvoouev tov Yiov oov, Oeotdke,
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Then we sing the following hymns to the Theotokos,
with the verse: "Most-holy Theotokos, save us.”

CHOIR
Mode pl. 2. Heirmos.

You received the joyful message through
an Angel, * and to your own Creator did you
give birth. * All-holy Virgin, save us all who
magnify you. (2)

Most-holy Theotokos, save us.

We extol your Son, O Virgin Theotokos,
* and we cry out to you the immaculate: * O

Lady, save us your servants from jeopardy.
Most-holy Theotokos, save us.

Of the emperors and Prophets and
Apostles * and the martyr saints you are the
pride and joy, * and the protection of the

world, All-blameless one.
Most-holy Theotokos, save us.

Every Orthodox believer's tongue
acclaims you * and beatifies you, Mary Bride
of God, * and glorifies your immaculate
childbirth.

Most-holy Theotokos, save us.

O my Christ, as One compassionate,
forgive me * the unworthy one all of my
debts, I pray, * through the entreaties of her
who gave birth to You.

Most-holy Theotokos, save us.

I have set my hopes on you, O Theotokos.

* Through your strong intercessions save me, I
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Trepayia Ocotoke, cwWoOV NUAG.

Zwwoov Ug, 1) tekovoa ZwodoTnv
Kal Lwtnoa: cwoov Tals peoBeiatg oov,

EVAOYNUEVT), EATIIC TV PLXWV TIUWV.

Trepayia Ocotoke, cwWoOV NUAG.

‘H tov KtlotVv twv andvtwv v yaotot
oov ovAAapovoq, Iapbéve mavapwe, Talg

oals mEeoPelal, CwWooV TAS PUXAS THWV.

Trepayia Ocotoke, cwWoOV NUAG.

O¢eotdKE, 1) TEKOLOA OLX AOYOUL, VTTEQ
Aoyov, tov Adyov, ITavouvnte, avtov

dLOWTEL, OCWOAL TAS PLXAS THWV.

Trepayia Ocotoke, cwWoOV NUAC.

TAecdv pot tov Koutrjv te kat Yiov oov,
EmTaott OTTEQ MAVTA AVOQRWTIOV, TALS OIS

nipoeoBelatg amépyaoat, Aéomowva.

Trepayia Ocotoke, cwWoOV NUAC.

Kata xoéog ékPowuév oot 16, Xalge,
Oeotdke, XYV delmaEOeve, EKOLOWTIOLVTEG

npeoBelatg oov oleoOal.

Trepayia Ocotoke, cwWoOV NUAC.

AVTowoat pe ToL TLEOG TOL AlwWVIov,
Kal Pacavwv TV ATIOKELUEVWVY UOL,

OeoyevvnTop, OTws pakapilw oe.

Trepayia Ocotoke, WOV NUAG.

pray, * and grant forgiveness of offences unto
me.

Most-holy Theotokos, save us.

As the Mother of the Life-giver and Savior
* vivifty me, and save me, O blessed one, *
by interceding. For you are the hope of our

souls..
Most-holy Theotokos, save us.

Save our souls, O Virgin, through your
intercessions, * as the one who conceived in
your holy womb * the Creator of all things,

all-blameless one.
Most-holy Theotokos, save us.

Theotokos, you gave birth unto the Logos
* by a word in a manner passed reasoning. *
Importune Him to save our souls, all-lauded

one.
Most-holy Theotokos, save us.

Cause your Son who is the Judge to be
propitious * unto me who have erred more
than everyone. * O Lady, do this by your

intercessions, I pray.
Most-holy Theotokos, save us.

Duty-bound we cry to you the Theotokos,
* ever-virgin and pure, rejoice. And we *
implore that by your intercessions we be
saved.

Most-holy Theotokos, save us.

O redeem me from the everlasting fire
* and the torments that have been laid up
for me, * O Theotokos, so that I may call you
blest.

Most-holy Theotokos, save us.
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Mr) mapidng TAg deNoEls TV oWV
dovAwvV, dvowTrovuev, ITavopvnte
Aéomowva, tva QuoBwpev tdong

TLEQLOTATEWCG.
Trepayia Ocotoxe, cwWoOV NUAC.

Noonuatwv kat mtavtolwv dAyndovawyv,
Kal KvOLvwv NHag éAevBépwaoov, ) tepa

00V OKETU) KATAPEVYOVTAG.

Trepayia Ocotoke, cwWoOV NUAG.
Eévov Oavua o év ool, @eokurtop ot
NHAG YA k' fuag yeyévvntoal 0 mavTwy

Kriotng €k oov kal ©@cog 1uv.

Trepayia Ocotoke, cwWoOV NUAG.
O vadg oov, Ocotdke, avedeixOn
lTOELOV VOO UATWY apobov, kat
OABopévwv Puxwv tagapvoov.
Trepayia Ocotoke, cwWoOV NUAC.
IMavayilo Ocotdke, 1] TEKOVOA TOV

Lwtnea, kKtvdOvwv dlA0wooV, Kol Ao

AAANG avaykng Tovg dovAOLG oov.
Trepayia Ocotoke, cwWoOV NUAC.

Pooat tdong dmelAng émepxopévng Toug
ooUG dovAovg, ITavaxoavte Aéomowva, kat

nidong PA&BNS Puxne Te Kat owpaTog.

Trepayia Ocotoke, cwWoOV NUAC.

Ywoov mavtag tailg mpeoPelalg
oov, ITapBéve, tolg eic 0¢, OcotoKe,
TIOOOTOEXOVTAG, Kal QLOAL TAOTG AVAYKNG
Kkal OAlews.

Trepayia Ocotoke, WOV NUAG.

Overlook not the petitions of your
servants, * we implore you, O Lady
extolled by all, * to be delivered from every

predicament.
Most-holy Theotokos, save us.

From diseases and from pain and all
afflictions * and from dangers, we pray you
deliver us * who for protection to your sacred
shelter flee.

Most-holy Theotokos, save us.

Strange indeed, O Theotokos, is the
wonder * that was wrought in you; for the
Maker of all, * who is our God, for us from

you was born like us.
Most-holy Theotokos, save us.

Theotokos, now your temple is a clinic *
treating bodily illnesses free of charge, * and

providing comfort for afflicted souls.
Most-holy Theotokos, save us.
O all holy Theotokos, as the Mother * of

the Savior, deliver your servants from * perils

and every other grave necessity.
Most-holy Theotokos, save us.

From impending threats of danger
save your servants * and deliver them from
every injury * of soul and body, O Lady all
immaculate.

Most-holy Theotokos, save us.

Virgin Theotokos, by your intercessions
* save us all who for refuge flee unto you. *

From all distress and necessity deliver us.

Most-holy Theotokos, save us.
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Tic mpootoéxwv T Naw oov, Ocotoke,
oV AapPavel Taxéws TV laoty, Puxne Opov

TE KAl OWHATOG, AXQAVTE;

Trepayia Ocotoxe, cwWoOV NUAC.
Y7o naviwv dvowmovpevog, Otktiopov,
TV Aylwv kal tov avw TaEewv, INdoOnTL

pot dwx g Texovong oe.

Trepayia Ocotoke, cwWoOV NUAG.

Petoat, XwTeQ, TV PuXWV TWV
tefvevtwy, €' EATIOL Cwng adeApav

NHWV, KAl &AVES, APES AVTOLS T EYKAT|HATA.

Trepayia Ocotoke, cwWoOV NUAG.

Xatge koouov tAaotrotov, IlapOéve,
XQQE OTAUVE Kat Avxvia mayxovoe, Tov

Oelov pavva kal pwtog, Oedvuupe.

Toladikov.
Ayia Tpiag, 0 Oeog, éAénoov Kal cwaov
nuac.
WaAAopév oot 1@ e T év Tolady,
EKPOWVTES PWVTV TIV TOLOAYLOV,

EKOLOWTOLVTES CWTNOLAG TeVEXOO L.

®cotoxkiov.
Trepayia Ocotoke, WOV NUAG.

0 IapBéve, 1) TekovOA TOV ZThoa Kal
Aeomotnv T0L kOoHoL kat Kvplov, avtov

dLOWTEL, CWOAL TAS PLXAG THWV.

Trepayia Ocotoke, cwWOOV NUAG.

Who has ever taken refuge at your
temple, * O immaculate Maiden, and not
obtained * the speedy cure of soul and body,
O Mother of God.

Most-holy Theotokos, save us.

Importuned by all the Saints, O loving
Master, * and the heavenly orders, and by the
prayers * of her who bore You, be gracious to
me, O Lord.

Most-holy Theotokos, save us.

O our Savior, spare the souls all our
brethren * who have died in the hope of
eternal life. * Grant them forgiveness, loosing

their transgressions all.

Most-holy Theotokos, save us.

Mercy seat for all the world, rejoice, O
Virgin; * jar containing the manna divine,
rejoice, * and gilded lamp-stand of the Light,
O Bride of God.

For the Trinity.

Holy Trinity, our God, have mercy on us and

save us.

Unto You the God in Trinity we cry out,
* and the words of the thrice-holy hymn we
chant, * as we entreat that we obtain salvation

of soul.
Theotokion.

Most-holy Theotokos, save us.

Pray, O Virgin who gave birth unto
the Savior * and the Master and Lord of the
universe, * and importune Him earnestly to

save our souls.

Most-holy Theotokos, save us.
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Xatge 6p0¢, xaige Pdte, xaipe TOAN,
Xate kKApag, xaipe Oeta toamela, 1)

vtV Xaipe Porjfewx, Aéomowva.

Trepayia Ocotoxe, cwWoOV NUAC.

Taic mpeoPelaig, EAenpov, tng Mntodg
o0V ¢ AXOAVTOV, KAl TAVTwV TV Aylwv

o0V, Tt 00 EAEN T Aa@ OOV dWENOAL.

Ltavpe mavayte Tov XpLotov, OKETE

nuac tn dvvauet oov.

Tn duvdpet tov otavEov cov, Zwodota,
PTLOOV e TOV DOVAGV 0oL déopatl, tva

VUV o€ Ot avToL OWlOHEVOC.

Apxayyedor tov Ocov, mpeofevoate
VTLEP NUWV.

Tn moeoPeia twv evOOEwv ApgxayyéAwv
Kal AyYVEéAwv, kal TV avw TaEewv, oovg

dovAoVLG, LwteQ, KAAWS dapLAaEOV.

Bantiota T00 XpLotov, ipécPeve UTIEP
nuawv.

T moeoPeia oL TiHioL Kl €VOOEOL
Bamttiotov oov Ipogrtov ITpododpov
te, XQLOTE POV LWTEQ, TOLG DOVAOLG TOU

PUAAEOV.

Amootodot Tov XpLotov, mpeofevoate
VTLEP NHWV.

Tn moeoPeia twv EvoOEwv ATooTtoAwY,
Kal Maptopwy, kat mavtwv twv Ayilwv oov,

T oa €A€N) TQ Ao ooL dwEnoaL

O rejoice, mountain; rejoice, O bush;
rejoice, gate. * O rejoice, ladder; table divine,
rejoice. * Rejoice, O Lady, the help of all

humanity.
Most-holy Theotokos, save us.
As the Merciful One, through the

intercessions * of Your immaculate Mother
and all the Saints * bestow Your mercies upon

Your people copiously.

All-holy Cross of Christ, guard us by your

power.

By the power of Your holy Cross illumine
*me Your servant, O Giver of Life, I pray, *
that I may praise You in song, being saved by
it.

Archangels of God, intercede for us.

Through the prayers of the glorious
Archangels * of the Angels and the hierarchies
on high, * preserve, O Savior, Your servants

and guard them well.

Baptist of Christ, intercede for us.

Through the intercessions of Your highly
honored * glorious Baptist and Prophet and
Forerunner, * O Christ my Savior, guard Your

servants from all harm.

Apostles of Christ, intercede for us.

Through the prayers of Your glorious
Apostles * and Your Martyrs, O Lord, and of
all Your Saints, * bestow Your mercies upon

your people copiously.



Small Blessing of Water

Aytot iepapyxar xai didbaokador g

0lKOVUEVTIC, TPECBEVONTE VTIEP TJUWV.

Tn moeoPeia twv peydAwv dackAwv,
BaoAeiov oogov, I'onyoplov te katl

Twavvov, Tovg dovAovg cov pUAaTTE.

Ayte iepapxa tov Xpiotov Nikodae,

ipéoPeve VTIEP NUWY.

Tnv o&etav kal Oegur|v ocov pootaoiay
Kal v okémnv, appdrkao NucoAae, toig

VUVT)TALS 00U TTAOLOIWS KATATE POV,

Aytot ueyadouaptvpec tov XpLotov,

TipecPevoaTE VTEP NUDV.

Tn moeoPeia twv £vOOEwv abAopdowv,
Anunroiov, I'ewpyiov, ®e0dwowv te, kal

Aoptepiov uag duaxgvAalov.

Aytot Avapyvpor kat Oavuatovpyol,

ipecPevoaTE VITEP NUDV.

Tn moeoPeia twv EvOOEwv Avapyvowv,
OcotoKE, TOLS DOVAOVS OOV PUAATTE, WG

TEOOTAC(O TOL KOOUOU KAl OTHOLYHAL.

Ayte &vdole peyalopaptvc To0 XpLotov
kal lauatixe HavteAenuov, npéofeve Dmep
nuawv.

ABAogpope Tov Xplotov IavteAenuov,
TOUG TN OKETU) TH) OT) KATAPEVYOVTAG, TALG

oais mpeoPelalg voowv EAevBépwaov.

Aytot tportatopec 100 XpLoTov,

ipecPevoaTE VTEP NUDV.

Holy Hierarchs and Teachers of the whole

world, intercede for us.

By the prayers of the great and holy
teachers, * Basil, Gregory and Saint John
Chrysostom, * O Christ my Savior, guard

Your servants from all harm.

Saint Nicholas, Hierarch of Christ, intercede

for us.

O all-blessed father Nicholas, we
pray you, * send your speedy assistance
abundantly * and your protection, to all those
who honor you.

Holy Great Martyrs of Christ, intercede for

us.

By the prayers of Your glorious Great
Martyrs, * Saints Demetrios, George, and the
Theodores, * and Saint Artemios, Lord, keep

us free of harm.

Holy Unmercenaries and miracle-workers,

intercede for us.

Guard your servants, at the fervent
intercession * of the glorious Unmercenary
Saints, * O Theotokos, protection and support
of the world.

Holy and glorious Great Martyr of Christ and

healer Panteleimon, intercede for us.

Panteleimon, holy Martyr of the Savior, *
by your strong intercessions deliver us * from

all diseases, for we come to you for help.

Holy Forefathers of Christ, intercede for us.



Small Blessing of Water

Tov aylowv kat dikailwv mEomatoowV,
Talg mEeoPelals, AMAVToV dikalwv Te, Kol

TV 00lwv, XOLOTE, UAS QUAATTE.

Aoéa Ilatpi xai Viw xai Ayiw Ivevuat.

Tov INatépa kat Yiov dofoAoyovuev, kat
10 [Tvevpa to Ayiov, Aéyovteg Towag Ayia,
OWOOV TAG PUXAGS TJHWV.

Kai vov kat ael, kal €ic T00¢ alovac TV
alovawv. Aun.

®cotoxiov.

‘H doontwg ent' éoxdtwv ovAAaBovoa,

kat tekovoa tov Ktiotnv tov idov,

[MapBéve, ole ToLg o¢ peyaAvvovtac.

Tnc evomAayxviag v MOANV dvotEov
NULV, eVAoynuévn Oeotoke: EATICOVTEG €lg
0¢, ur dotoxowpev: Quobeinpev dux cov
TWV TEEQLOTACEWV" OV YA €L 1] owtneia, ToL
YEVOUG TV XQLOTIAV®V.

IEPEYL

Tov Kvpiov denBopev.

Kvpie, éAénoov.

‘Ot Ayiog el 6 Oeoc Nuwv, Kal ool v
do&av avaréumouev, T Iatot kat @ Yie
Kal @ Ayiw ITvedpaty, vov kat ael kal €ig
TOUC ALWVAS TV KLWVWV.

Aunv.

Eita ta napovra Tporapia

"Hxog mA. &'.

Nvv eméotn 6 kapog, 0 TMAVTAG
ayalwv, katl 0 dikalog UAG avapévet
Koutrg' &AA' émtiotpeov, Yuxr), moog
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By the fervent intercessions of the holy *
righteous forefathers, all the monastic saints, *
and all the righteous, O Christ, keep us free of

harm.

Glory to Father and the Son and the Holy
Spirit.
To the Father, Son, and Holy Spirit, one

God, * be the glory and honor for evermore. *
We pray: "All-holy Trinity, save our souls."

Both now and ever and to the ages of ages.

Amen.
Theotokion.

You ineffably conceived and then gave
birth to * the Creator himself in these latter
days. * O Virgin, save us who magnify and

call you blest.

Open the gate of compassion for us, O
blessed Theotokos. For hoping in you, let us
not fail in our aim. Through you may we be
delivered from adversities. For you are the

salvation of the Christian race.
PRIEST
Let us pray to the Lord.
Lord, have mercy.

For you are holy, our God, and to you we
give glory, to the Father and the Son and the
Holy Spirit, now and forever and to the ages
of ages.

Amen.
Then the following hymns:

Mode pl. 4.

Now the time is come that sanctifies all
men, and awaiting us is the just Judge. O my
soul, turn to repentance, crying tearfully like

the harlot: Lord, have mercy on me.



Small Blessing of Water

uetavolav, wg 1) [lépvn kodlovoa ovv

ddrouor Koote, EAénoov pe.

Napaow énouponoag, Xoloté, mnynv
TWV LACEWV, €V TQ TIAVOETITW VO TIG
ITapOévou orjuepov, T@ TG oNg evAOYing
QAVTIOUQ, PLYADEVELS TAS VOOOUS TWV
&o0evoLVTWV, laTEE TV PLXWV KAL TV
OWHATWYV NHWV.

[TapOévog étekec AMEQOYAE, Kal
[TapOévog Epevag, Mrtne avougevTe,
Oeotdke, Maplar Xplotov tov Oeov fjuwv
kéTeve, cwONVAL UAG.

IMavayia Ocotdke [TapOéve, Twv Xewv
MUV T €Qya KatevLOLVOV, KAl CLYXWENOLV
TWV TTALCUATOV UV altnoat, &V 1e
PaAAewy Nuac twv AyyéAwv tov Opvov.

Avyioc 6 Bedg, &ylog loxveodg, &ylog
abavatog, éAénoov Nuac. (e y’)

Aoéa Ilatpi xai Viw xai Ayiw Ivevuat.

Kaivov xat ael, kal €ic T00¢ alovac TV
alovawv. Aun.

Avyog abavatog, éAénoov Nuac.
ATAKONOZ

Avvapuig.
XOPOZ

Avvauis. Aylog 0 ®edg, &ylog loxveog,

&ylog aBdvartog, éAénoov Nuac.

TA ANATNQEIMATA
O AIIOXTOAOX
IEPEYX
[TodoxwpeVv!

You have rained down a fountain of cures
upon the waters in the all-holy shrine of the
Virgin today, O Christ; and by the sprinkling
of Your blessing, You drive away the illnesses
of the infirm, O Physician of our souls and
bodies.

O Mary Theotokos, as a virgin never
knowing wedlock did you give birth; and
you remained a virgin, O Mother unwedded.
Entreat Christ our God that we be saved.

All-holy Virgin Theotokos, guide aright
the works of our hands, we pray; and ask for
the remission of our offences, as we chant

now the hymn of the Angels.
Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal,

have mercy on us. (3)

Glory to Father and the Son and the Holy
Spirit.

Both now and ever and to the ages of ages.
Amen.

Holy Immortal, have mercy on us.
DEACON

Dynamis.
CHOIR

Dynamis. Holy God, Holy Mighty, Holy
Immortal, have mercy on us.

THE READINGS
THE EPISTLE

PRIEST

Let us be attentive!
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Small Blessing of Water

ANATINQXTHX
ITooxetlpevov. Hyxog &'. WaApog KC' (26).

Kvglog pwtiopog pov katl owtro pov:
tiva pofnonoouay;

Lrix. Kvpioc vmepaomiotnc tne Cwne
pov: amo tivog detAidow;
IEPEYX

Yopla!
ANAI'NQXTHX

ITpoc ‘EBoaiovg EniotoAng ITavAov 1o
AVAYVWOHUA.

IEPEYX
[Toooxwuev!
ANATNQXTHX
(2:11-18)

AdeApol, 6 ayidlwv kat ot aylopevol
€€ £€vog mavteg dU' v attlav ovk
EmatoxVveTaL AdEAPOLS AVTOVS KAAELY,
Aéywv "AntayyeA® TO OVOU& 0OV TOILG
AOEAPOIC OV, €V HEOW EKKANOIAG VUVIOW
oe" kat tadAwv "Eyw éoopat memolBwg &t
avT@™ Kat maAw "Idov éyw kat ta Todix
& pot €dwkev 0 Oeodc". Emet o0v "t madia”
KEKOLVWVIKE OAQKOG Kal alpatog, katl
AVTOC TAQATIANOIWGS HETETXE TWV AVTQYV,
tva dLx Tov BavATOL KATAQYNOT) TOV TO
KQATOG éXovta ToL OavdTov, Tovt £oTt
TOV X BoAov, kal ATAAAAEY TovTOLS, BoOL
POPw BavdTov dx TavTog Tov (v £voxot
noav dovAeilag. OV ya dmov ayyéAwv
emtidapPavetal, aAAQ "omtépuatog APoaap”
ertidapPavetat. ‘O0ev wpele kata mavta
TOLG AdeAPOIS OpowONVaL, tva EAenpuwv
vévnTal Kal Totog AQXLEQEVS TX TIQOG TOV
Oeov, elc 10 IAdokeoOaL TG ApaQTIG
00 Aaov. 'Ev @ yap mémovOev avtog
nielpaoOeic, dvvatal tolg melpalopEVOLS
pononoat
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READER
Prokeimenon. Mode 4. Psalm 26 (27).

The Lord is my light and my savior;
whom shall I fear? The Lord is the defender of
my life; whom shall I dread?

Verse: The Lord is the defender of my life;
whom shall I dread?

PRIEST
Wisdom!
READER

The reading is from Paul's Letter to the
Hebrews.

PRIEST
Let us be attentive!

READER
(2:11-18)

Brethren, he who sanctifies and those
who are sanctified have all one origin. That is
why he is not ashamed to call them brethren,
saying, "I will proclaim thy name to my
brethren, in the midst of the congregation I
will praise thee." And again, "I will put my
trust in him." And again, "Here am I, and the
children God has given me." Since therefore
the children share in flesh and blood, he
himself likewise partook of the same nature,
that through death he might destroy him who
has the power of death, that is, the devil, and
deliver all those who through fear of death
were subject to lifelong bondage. For surely
it is not with angels that he is concerned but
with the descendants of Abraham. Therefore
he had to be made like his brethren in every
respect, so that he might become a merciful
and faithful high priest in the service of God,
to make expiation for the sins of the people.
For because he himself has suffered and been
tempted, he is able to help those who are
tempted. (RSV)



Small Blessing of Water

IEPEYX

Eiprvn oot t@ dvaytvwokovTL
AAANAovia. 'Hxog mA. B'. WaApog MA’ (44).
XOPOX

AAANAovia. AAANAovia. AAANAovia.

Lrix. . E&npevéarto 1) kapdia pov Adyov
dyalov, Aéyw éyw ta épya pov tw Pactlel

Lrix. p’. HyAwood pov xaAapog
YPAUUATEWS 0EVY PAPOU.

TO EYAITEAION
IEPEYXZ

Yogia! Opboi! Akovowuev TOL dylov
EvayyeAiov.

Eiprjvn maot.

(Kat tw mvevuarti oov.)

IEPEYXZ

Ex tov xata Twdvvnyv ayiov EvayyeAiov
TO AVAYVWOUA.

IToooxwueVv!

(Ao&a oot, Kvpie, 66&a oot.)

IEPEYXZ
(Keg. & 1-4)

T kawpw éxeivw avéPn o Tnoovg eig
TepoodAvua. €oti d¢ €v toic TegoooAvuolg
&mti ) mooPatikt) KoAvupn0oa, 1)
érudeyopévn EPoaioti BnOeodd, mévte
otoag éxovoa. Ev tavtalg katékelto
nAnOog twv &doBevovvtwv, TVPA®Y,
XWAQV, ENOWV, EKOEXOUEVWYV TNV TOV
vdatog kivnow. AyyeAog yaQ kot
KAOV katéBatvev év tn KoAvupr0oq, kol
ETAQACOETO TO LOWE™ O OVV TIEWTOG EUPAG
HETA TNV TAQAXTV TOL DdaTOC UYING éylveTo
@ ONTIOTE KATELXETO VOOT|UATL.

(Aoéa oot, Kvpie, b50&a oot.)
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PRIEST
Peace be to you the reader.
Alleluia. Mode pl. 2. Psalm 44 (45).
CHOIR

Alleluia. Alleluia. Alleluia.

Verse 1: My heart overflowed with a good
word; 1 tell my works to the King.

Verse 2: My tongue is the pen of a swift-
writing scribe.
THE GOSPEL
PRIEST

Wisdom! Arise! Let us hear the holy
Gospel.

Peace be with all.
(And with your spirit.)
PRIEST

The reading is from the holy Gospel
according to John.

Let us be attentive!
(Glory to You, O Lord. Glory to You.)

PRIEST
(5:1-4)

At that time, Jesus went up to Jerusalem.
Now there is in Jerusalem by the Sheep Gate
a pool, in Hebrew called Bethesda which
has five porticoes. In these lay a multitude
of invalids, blind, lame, paralyzed, waiting
for the moving of the water; for an angel of
the Lord went down at certain seasons into
the pool, and troubled the water; whoever
stepped in first after the troubling of the water
was healed of whatever disease he had. (RSV)

(Glory to You, O Lord. Glory to You.)



Small Blessing of Water

IEPEYL

Ev elporjvr) Tov Kvpiov denbwpev.

(Kvpte, éAénoov.)

Yrép g dvwOev elpr)vng kat g
owtneiag twv Puxwv Nuwv, tov Kvplov
denBwpev.

(Kvpte, éAénoov.)

Yrép NG €lpr|vng TOL CUUTIAVTOG
KOO0V, evotafelag TV dylwv oL Ogov
ExxkAnowwv kal ¢ TV Tadvtov EVaoews,
tov Kvptov denbwpev.

(Kvpte, éAénoov.)

Y& toL aryiov olkov ToUTOV, KAl TV
HeTa TloTewg, evAaPeiag kat poBov Oeov
eloOVTWV &V avtw, Tov Kupiov denbwpev.

Ev olkw
Yrép Tov 0lkov TOVTOV Kal TWV KATOLKODVTWY &V
avtw, tov Kvpiov 6enbwyiey.
Ev mAoiw

Trép tov mAoiov TOVTOV Kl TWV CVUTIAEOVTWY &V

avtw, tov Kvpiov 6enbwyiey.
(Kvpte, éAénoov.)

Yrtép ToU (ap)Lepatuco Baduov) fuwv
(Tov detvog), TOL Tipiov mEeoPuteQlov, TG €V
Xolot@ dakoviag, mavTog ToL KATQoL kat
0V Aoy, ToL Kvplov denbwpev.

(Kvpte, éAénoov.)

Yrtép Tov €0voug U@V, Kat taong
AaQx1S katl eéEovoiag év avtw, Tov Kuplov
denBwpev.

(Kvpte, éAénoov.)

Yrép g MeydAng tov Xototov
ExkAnoiag, ¢ Iepag tavtng MntoomoAewg,
TG KOLVOTINTOG Kol TG MOAews tavtng,
TIAONG TIOAEWS, XWOAGS KAl TWV THOTEL
olKoVLVTV €V avtals, Tov Kvptov denbwpev.

(Kvpte, éAénoov.)
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PRIEST
In peace, let us pray to the Lord.
(Lord, have mercy.)

For the peace from above and the
salvation of our souls, let us pray to the Lord.

(Lord, have mercy.)

For peace in the whole world, for the
stability of the holy churches of God, and for
the unity of all, let us pray to the Lord.

(Lord, have mercy.)

For this holy house and for those who
enter it with faith, reverence, and the fear of
God, let us pray to the Lord.

In a house.

For this house and those who dwell in it, let us pray to
the Lord.

On a ship.
For this ship and all those aboard it, let us pray to the
Lord.

(Lord, have mercy.)

For our (episcopal rank) (name), the
honorable presbyters, the deacons in the
service of Christ, and all the clergy and laity,
let us pray to the Lord.

(Lord, have mercy.)

For our country, the president, and all
those in public service, let us pray to the Lord.

(Lord, have mercy.)

For the Holy and Great Church of Christ,
for this Holy Metropolis, this parish and city,
for every city and town, and for the faithful
who live in them, let us pray to the Lord.

(Lord, have mercy.)



Small Blessing of Water

YméQ evkpaoiag aépwv, eVPORIAS TWV
KQQTIWV TNG Y1NS, KAl KARWYV EQNVIKQWYV, TOD
Kvpiov denbawpev.

(Kvpte, éAénoov.)

YméQ mAeOVTWY, ODOLTTOQOVVTWY,
VOOOUVTWYV, KAHUVOVTWYV, Al HAADTWV Kal
¢ owTtnotag avtwv, Tov Kvptov denbwpev.

(Kvpte, éAénoov.)

Yrtép Tov dyixoOnvat 1o VOWE TOLTO, )
OUVAUEL KAL EVEQYELX KAL ETTLPOLTI|OEL TOV
Ayiov ITvevpatog, tov Kvplov denbwpev.

(Kvpte, éAénoov.)

Y7tép ToL katagoltioat Toig VOt
TOUTOLS TV KaOaQTIKTV TG UTteQovoiov
Towxdog évépyelav, tov Kvplov denbwpev.

(Kvpte, éAénoov.)

Yrép tov yevéoDat to KdwE ToLTO
LHATIKOV PUXOV KAl OWHATWY, KAl TTAoNG
AVTIKELUEVTC OVVAUEWS ATIOTOETITIKOV, TOU
Kvpiov denbawpev.

(Kvpte, éAénoov.)

Yrtép oL katame O vaL avte TV
XAQLV TNG ATOAVTOWOEWS, TNV eVAOYIAV TOV
Topddvov, tov Kvptov denbwpev.

(Kvpte, éAénoov.)

Yrép maviwv Twv xonloviwy NG maga
0L Ocov Pondeiag kai dvtiAnpewe, Tov
Kvplov denbawpev.

(Kvpte, éAénoov.)

Y7o ToL pwtioOnval UAS QWTIOUOV
YVWOoewg, dux NG Opoovoiov Towadog, Ttov
Kvplov denbawpev.

(Kvpie, éAénoov.)

‘Onwg Kvplog 6 Oeog fuav avadeién
NHAG LIOVS Kal KANEOVOHOLS TG BaciAelag
avTOV, OLX TN)G TOL VAATOC TOVTOV

15

For favorable weather, an abundance of
the fruits of the earth, and temperate seasons,
let us pray to the Lord.

(Lord, have mercy.)

For travelers by land, sea and air, for the
sick, the suffering, for captives, and for their
salvation, let us pray to the Lord.

(Lord, have mercy.)

That this water might be hallowed by the
might, and operation, and descent of the Holy
Spirit, let us pray to the Lord.

(Lord, have mercy.)

That there may descend upon these
waters the cleansing operation of the super
substantial Trinity; let us pray to the Lord.

(Lord, have mercy.)

That this water may be to the healing of
souls and bodies, and to the banishment of
every hostile power, let us pray to the Lord.

(Lord, have mercy.)

That there may be sent down upon it
the Grace of Redemption, the blessing of the
Jordan; let us pray to the Lord.

(Lord, have mercy.)

For all of them who need God to help and
give protection, let us pray to the Lord.

(Lord, have mercy.)

That He will illuminate us with the Light
of understanding of the Consubstantial
Trinity; let us pray to the Lord.

(Lord, have mercy.)

That the Lord our God will show us
forth as sons and daughters and heirs of
His Kingdom through the partaking and



Small Blessing of Water

pHeTaANPews te kal gavtiopov, tov Kvplov
denBwpev.

(Kvpte, éAénoov.)

Yrtép ToL QuoON VAL |UAS ATIO TTAONG
OAlewgs, 0EYNG, KLVOUVOUL Katl AvAyKnG, ToL
Kvplov denbawpev.

(Kvpte, éAénoov.)

AvtidaBov, cwoov, EAénoov kal
dxUAa&ov Nuag 6 Oeog ) on ottt

(Kvpte, éAénoov.)

Tnc Iavayiag axodavtov,
UTteQeVAOYNUEVTG, EVvDOEOoL AeoToivng
NV Oeotokov kal detmapbévov Mapiag
HETA TIAVTWV TV AYIwV HVNHOVEVOAVTEG,
£avTtoug Kkal dAANAovg kat taoav v Cwtv
NV X0t T O magabwpeOa.

(Xoi, Kvpte.)

‘Ot meémeL ool maoa dOE, Tun Katl
nipookLVNOLS, T Iatol kat T Yiw katl @
Avyiw ITvedpartt, vov kal det kat €lg Tovg
ALOVACS TV ALWOVWV.

(Aunv.)

IEPEYX

Tov Kvpiov denbopev.

(Kvpte, éAénoov.)

O Tepeve Aéyer iy Evxny tavtny:

Kvoie 6 ®eoc uwv, 0 péyag M BovAn
Kal OavpaoTog TolS €QYOLS, O TTAONG OQATIG
TE KAl AOQATOL KTioEWS dNULOVEYOS” O
PLAdOOWYV TNV dLOTKNV 0OV Kal TO EAedg
OO0V TOIC AYATWOL O€ KAl TNEOVOL T O0
TIROOTAYHATA" O TAVTIWV TWV €V AVAYKALS
EAeeva MEOOOEXOMEVOG dAKQLA" DL YAQ
TOUTO TtAQAYEyovag v d0VAOL HoEE),

OV PACHUAOLY TJHUAG €KDELUATOVHEVOG,
AAA" Uyelav T copatt aAnor 0péywv
Kal Aéywv: 1de Dyu)g Yeyovog, HnkéTL
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sprinkling of these waters; let us pray to the
Lord.

(Lord, have mercy.)

For our deliverance from all affliction,
wrath, danger, and distress, let us pray to the
Lord.

(Lord, have mercy.)

Help us, save us, have mercy upon us and
protect us, O God, by your grace.

(Lord, have mercy.)

Remembering our most holy, pure,
blessed, and glorious Lady, the Theotokos
and ever-virgin Mary, with all the saints, let
us commit ourselves and one another and our
whole life to Christ our God.

(To You, O Lord.)

For to You belong all glory, honor, and
worship, to the Father and the Son and the
Holy Spirit, now and forever and to the ages
of ages.

(Amen.)

PRIEST
Let us pray to the Lord.
(Lord, have mercy.)

The celebrant says the following prayer:

O Lord our God, Who are mighty in
counsel and wondrous in all Your deeds:
the Creator of all things: Who keep Your
Covenant and Your mercy upon all those who
love You and keep Your commandments:
Who receive the devout tears of all that are
in distress: for this cause did You come in
the similitude of a servant, scorning not our
image but giving true health to the body and
saying, "Lo! You are healed, sin no more."

And with clay did make man's eyes whole,



Small Blessing of Water

apagtave. AAA& kat €k mnAov Lwvtag
0pOaApoLg elpydow kal, vihaoBat
KeAeVOAC, TO PG OLKTOAL TAQETKEVATAG
Adyw' 6 TG TV evavtiov tabwv omA&dag
TAQATTWYV, Kol TV TOL Blov ToVTOL
aApvpav BdAaocoav kataoteldag, katl

T AXONPdeA TV NOOVOV KATELVATAG
Kopata AvTog ovv, eAavOpwme BaoiAey,
0 dOUG 1)ULV XLOVOPEYYOPUWTOV (POQETAL
OTOAT|V €€ DOATOG Te KAl TVEVHATOGS, KAl
dLx NG ToL VLOATOG TOVTOL HeTAAPEWS

TE KAL QAVTIOUOD TNV OT)V €DAOY Loy 1LV
KatamepPov. ToV QUTOV TV bV

QATIOOUT)XOVOQV.

Nati, Aéomota, deopebar emiokeat
Nuwv, Aya0é, v aoBévewav kal taoat
NHWV TS VOoOous PLXNG Te KAl OWHATOG,

T EAéeL 0OV TREOPBELAIS TNG TAVAXQAVTOL
deomoivng MUV Ocotdkov Kal detmagOévov
Maopiag: duvapet Tov Tiuiov kat LwoTolov
LTtavov meootacials TV TV
émovpaviwv Avvapewv AcwUdTwv: TOL
TIHIOL EVOOEOL TTEOPNTOL TTEODEOLIOL KAl
Bamtiotov Twavvou: twv aylwv évooEwv
Kal Taveveruwv AmMootéAwV: TV v aylolg
[Tatéowv Nuav. peydAwv Tegapxwv kat
olkovpeVIKWV AdaokdAwv. Baoeiov tov
MeyaAov, I'onyopiov tov BeoAdyov kai
Twavvov tov Xpuoootdpov: twv év Aylolg
[Matéowv Nuav ABavacotov kat KvpiAAov,
Twdvvou tov EAerjpovog, matolxexav
AAeEavdpeiag NikoAdov émiokomov Mopwv
¢ Avkiag kal Lmuoldwvog EmokOTov
TopvOovvrog, Twv BavpatovEYwV TV
aylwv kat evOOEWV HeyYaAOUaQTUOWY
I'ewoytov Tov Tpomatopopov, Anuntolov
T00 MupofAvTov, Be0dweov tovL Trpwvog

Kat @e00wEOL TOL LTEATNAATOL" TWV AYiwv
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and having commanded him to wash, made
him by Your word rejoice in the light, putting
to confusion the floods of passions of enemies;
and drying up the bitter sea of life of the
same, subduing the waves of sensual desires
heavy to be endured: do You, the same

Lord and King Who loves mankind, Who

has granted to us to clothe ourselves in the
garment of snowy whiteness, by water and
by Spirit: send down on us Your blessing, and
through the partaking of this water, through
sprinkling with it, wash away the defilement

of passions.

Yea, we beseech You visit our
weaknesses, O Good One, and heal our
infirmities both of spirit and of body through
Your mercy; through the prayers of the all-
pure, exceedingly blessed Lady Theotokos
and Ever-Virgin Mary; Through the
intercessions of the precious and life-creating
Cross; through the protection of the glorious
bodiless Powers of the Heavens; through
the intercessions of the glorious Prophet
and Forerunner John the Baptist; of the holy,
glorious and all-praiseworthy Apostles; of the
holy and theophoric Fathers; of our Fathers
among the Saints, the great Hierarchs and
ecumenical Teachers, Basil the Great, Gregory
the Theologian, and John Chrysostom; of our
Fathers the Saints, Athanasios, Kyrillos, and
John the Merciful, Patriarchs of Alexandria;
of Nicholas Bishop of Myra in Lycia; of
Spyridon the Wonderworker Of Trymitheus;
of the holy, glorious Martyrs, George the
Victorious, Demetrios the Exhaler of Myrrh,
Theodore of Tyron and Theodore Stratilatis;
and of the holy and glorious Hieromartyrs
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EVOOEWV LeQopaQTVEWV XaQaA&UTTOUG
kal EAgvBegiov, v aylwv évooEwv kal
KaAAWikwv Magtoowv, tov ayiowv katl
dikalwv Oeomatdowv Twakely kat Avvnge:
TV aylwv vOOEwV kat Bavpatovgywv
Avapyvowv Kooua kat Aapiavov,
Kvpov kat Twavvov, IavteAerjpovog kai
‘EopoAdov, Zaupwv kat Atopndovs. Mwkiov
kat Avikrjtov, @aAAeAaiov kat Tovgwvoc:
(tov Aylov TG NUéEag), ov Kal TNV UVIjunv
ETUTEAOVUEY, KAl TAVTWV 00V TV AYiwv.
[Kat puAatte, Kbgle, tovg dovAovg oov
ToU¢ TIoTovg Bao\eic fjuwv, xdotoat avtoig
PUXTS KAl COUATOG TNV VYEelav, Kal )
dOVALKT) 0OV TOVTO TWV XOLOTIAVQWY TOALTELX

TOINOOV KATX TTAVTO ETUEIKELG. ]

MvrjoOnti, Koote, mdong émoxonig
0Op0006EwvV, Twv 0pBoTopOVVTWVY TOV AOYyOV
¢ onNg AAnOeiag kat TavTog LegaTKoL
KAl HOVAXIKOD TAYHATOS Kal TG owtnelag
avtwv. Mvrjoonti, Kogte, tov pioovvtwv
KAl AYAMWOVTOV 1UAS, TV dlxkovouvTay
ADEAPV MUV, TOV TEQLEOTWTWV KAL TWV
Ol eVAOYOULG alTiag ATIOAELPOEVTWVY KAl TV
EvrelAapévwv MUty Toic avaélolg evxeoOat
vTtEQ avtwv. Mvrjodnty, Koo, kat twv év
alxpaAwoia kat BAEPeoy ddeApav U@V,
Kat €éAénoov avtolg Kal NHAGS Kata To pHéya
oov £Ae0g, MAONG AvAyKng pvopevos. ‘OTt
oL el YN TV lapatwv, Xowote 0 Ocog
NHWYV, Kal 0oL TNV 00EAV AVATIEUTIOUEV, 0LV
T AvaExw oov Iatol, kal T@ mavaryiw katl
ayabq, kat Cwomowp oov I[Tvevpartt, vov katl

AEL KAL €IS TOVS ALWVAS TV RLWVWV.
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Charalambos and Eleutherios, and of all the
righteous Martyrs; of the holy and righteous
forefathers Joachim and Anna; of the holy
wonderworking Unmercenaries, Kosmas and
Damian, Kyros and John, Panteleimon and
Hermolaus; Samson and Diomedes, Mokios
and Anekitas, Thallelaios and Tryphon; of
Saint (Name of the Saint of the Day), whose
memory we commemorate; and of all Your

Saints.

Preserve, Lord, the president of the
United States, and all the other Civil
Authorities enabled by the American people.

Save, O God, all Orthodox Bishops
who rightly divide the word of Your truth,
granting unto them spiritual and bodily
health; be merciful unto this Christian
habitation which labors for You; have in
remembrance, O God, every priestly and
monastic order and their salvation; have in
remembrance, O God, both those that hate
us and those who love us, the brethren who
serve with us; the people here present; and
who for any cause are worthy of blessing
and have gone forth having empowered
us, unworthy though we are, to pray, for
them; have in remembrance, O God, our
brethren who are in captivity and affliction,
and show mercy unto them according to
Your great Mercy, delivering them from
every tribulation. For You are the Fountain of
healing, O Christ our God, and to You do we
send up all glory, together with Your Eternal
Father and Your All-Holy, Good, and Life-
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(Aunv.)

Eiprjvn maot.

(Kat te mvevuarti oov.)

Tac kepaiag Opwv @ Kuplw kAtvopev.

(Xot, Kvote.)

O Tepeve, kAwouevog, Aéyer pvotikwe Ty Edxny
TavTnY”
IEPEYX (puoTikwe)

KAtvov, Kvgte, 10 00¢ oov kat
Emdkovoov U@V, 6 v Topddvn
PamtioOnval katade EAUEVOS KAL AYLATOG
T VOaTar Kol eDAOYNOOV TIAVTAG T)UAS,
TOUG OLX TG KAITEWS TOL £QVTWV AVXEVOG
onuatvovtag to g dovAeiag oo
Kal kata&lwoav fuag éunAnodnvat
TOU AYLOUOUL 00V, dx TG TOL VOATOG
TOUTOL HeTAANPES TE KAl QAVTIOHOV KAl
vevéoOBw Nutv, Koo, eig vyelav Ppuxng te
Kal OOUATOG.

(¢xpavwe)

LU yap 1 0 aylaopog tov Ppuxav
KL TQV OWHATWV U@V, K&l 0oL TNV
dOLav Kal eVXAQLOTIAV KL TIQOOKVVNOLV
AVATIEUTIOHEY, OLV TQ avAoxw oov Iatol,
Kal T mavaylo kat ayado kai Cwomolw
oov ITvevpaty, VOV Kal del katl elg ToUg
aLOVAG TWV ALWVV.

(Aunv.)

Eita, Aapav tov tiptov Ztavpdv, evAoyel ta

Doéata éx Tpitov, Katdywv xal dvaywv avtov 0pOiov,
Kal PaAdwv.

creating Spirit, both now and ever, and to the

ages of ages.
(Amen.)
Peace be with all.
(And with your spirit.)
Let us bow our heads to the Lord.
(To You, O Lord.)

The celebrant bows his head and quietly says the
following prayer:

PRIEST (inaudibly)

Bow down Your ear and listen to us, O
Lord, Who deigned to be baptized in the river
Jordan, and there sanctified the water. Bless
us all who by the bowing of our heads do
show forth our apprehension that we are Your
servants. Grant that we may be filled with
Your sanctification through the partaking of
this water, and let it be for us, O Lord, for the
health of soul and body.

(aloud)

For You are the sanctification of our
souls and bodies, and to You we give glory,
thanksgiving, and worship, together with
Your eternal Father and Your all-holy, good,
and life-giving Spirit, now and ever and to the
ages of ages.

(Amen.)

The celebrant holds the cross and the sprig he will
sprinkle with, and makes the sign of the cross over the water
three times, each time quietly saying: "In the name of the
Father and the Son and the Holy Spirit. Amen.” Then
he immerses them in the water crosswise as he sings the

following hymn:
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"Hxog o'.

Ywoov, Kogtg, 1ov Aaov oov kai
EVAGYNOOV TV KAT)QOVOLLLAV 00V, Vikag TOlg
Paoclevot kata BagBagwv dwEoLLLEVOG,

KAl TO 00V UARTTOV dLx TOL LTAVEOL 00V

ToAlTeELUA.

XOPOX
"Hxog o'.

Ywoov, Kogtg, 1ov Aaov oov kai
EVAGYNOOV TV KAT)QOVOLLAV 00V, Vikag Tolg
Paoclevot kata BagBagwv dwEoLLLEVOG,

KAl TO 00V UARTTOV dLX TOL LTAVEOL 00V
moAltevpa. (dic)

Eita, pavtiCwv otavpocidwe, YaAdel 1o mapov
Tpoméapuov.

IEPEYL
"Hxog B'.

Tov ocwv dwoewv, aflovg Huag
nioinoov, Oeotoke I1apOéve, magopwoa
T TATUHEATIHATA )WV, Kol TTaéxovoa
pata, Toig év mlotet AapPdvovot Thv
evAoYlav oov, Axpavrte.

Eita domaCetar 6 Tepevc Tov tiptov Etavpov
woavtwe kel tac 6 Aaoc. Ei0 obtw pavtiCet mavia

Tov Aadv, Tov Naov (7] tov Oikov) O To0 dytaouatoc.

O Tepevc [1) 6 Xopoc] paAder to mapov Tponapiov,
Omep xal MoAAGxIc Aéyetal, peéxpL tne dmoppavtioews
onAovort.

"Hxog o'.

IInynv lapatwv €xovteg, Aylot
AVAQYLQEOL TAG IAOELS TTAQEXETE TTAOL
TOLG DEOUEVOLS, WG UEYIOTWY dwEEWV
allwbévteg, mapa TS devAov T YTS
TOU LwTeog XoLotov. Pnot yae meog
vuac 0 Kvpog, wg dpolrAovg tov
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Mode 1.
Save, O Lord, Your people and bless Your

inheritance, granting victory to the faithful
over the enemy, and by Your Cross protecting

Your commonwealth.

CHOIR
Mode 1.

Save, O Lord, Your people and bless Your
inheritance, granting victory to the faithful
over the enemy, and by Your Cross protecting

Your commonwealth. (2)

Then the celebrant sings the following as he sprinkles in
the form of a cross.

PRIEST
Mode 2.

Make us worthy of your gifts, O Virgin
Theotokos, disregarding our transgressions
and bestowing healing, through faith,
upon those who receive your blessing, O
immaculate one.

Then the celebrant kisses the precious Cross. Then the
rest of those in attendance do likewise and are also sprinkled
on the forehead with holy water by the celebrant. They kiss

the cross he is holding and also his hand. Then he proceeds to

sprinkle the church (or the home) with holy water.

Meanwhile the following hymns are sung:

Mode 4.

Since you have a fountain of healings, O
holy Unmercenaries, you dispense cures to
all in need, for you have been granted very
great gifts from the ever-flowing wellspring
of Christ our Savior. The Lord says to you
who emulate the zeal of the Apostles, "Behold,
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ATooTOAwV. TooL dédwKa VULV TNV
EEovaiav, Kata MVELHATWY AkaBA&QTWV,
¢ Te avTa ExPAAAey kal Oepamevely
TIACAV VOOOV, KAl Taoav HaAakiav.
A0 TOIC TTIROOTAYUATLY AVTOV, KAAWS
TLOALTEVOALLEVOL, dWEEAV EALPeTE, dwoeV
TEéXETE, lATOEVOVTES T TAOT), TV YPuXWV
KAl TV OWHATWV TJHQV.

Aoéa. Kat vov. Ogotokiov.

Nevoov magakAnoeL CQV OlkeTWV
[Mavduwype, moavovoa detvv 1@V
Emavaotdoels, mdong OApews Huag
ATAAA&TTOVOO" O¢ YAQ HOVIV ACPAAT),
kat PePalov dykvoav EXOUEeV, Kal TV o1V
nipootaoiav kexktiueOoa. Mn atoxvvOwuev
Aéomowva, o€ TEOOKAAOVEVOL, OTIEVOOV
elg lkeoiav, TV 00l TOTWS PowWVTwV: XAlQE
Aéomowva, 1) mdvtwv Por0eia, xaodx kol

OKETN), Kal cwtnola Twv Puxwv NUWV.

Aéomowva mEOTdeEAL TAG DENOELS TV
doVAWV ooV, Kal AVTowoat fUAG, ATO TTAONG
avaykng kat OAiews.

IEPEYL

EAénoov fuag 6 ®eog kata 10 péya
EAebc 2ov, deopeOd Lov, EMAkovooV Kal
éAénoov.

(Kvpte, éAénoov. Kopie, éAénoov. Kopte,
eAénoov.)

"Et1 0edpeOa UTTEQ TOL (AQXLEQATLKOD
BaOuov) Nuwv (Tov detvog).

(Kvpte, éAénoov. Kopie, éAénoov. Kopte,
EéAénoov.)

"Et1 0e6pe0a Utép éAéoug, Cwng,
elonvng, vyelag, cwtnolag, émokéPews,
OVYXWONOEWS KAl APETEWS TWV AUAQTIWOV
TV OOVAWV TOL OOV, TAVTWYV TWV
eVOEPOV KAl 0000D0EWV XOLOTIAVWV, TWV
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I have given you authority over unclean
spirits, so that you might drive them out and
cure every disease and illness." Having truly
lived according to His commandments, freely
you received and therefore freely you give,

healing the ailments of our souls and our
bodies.

Glory. Both now. Theotokion.

Look down, most pure Virgin, upon the
supplications of your servants, and crush
the assaults of our enemies, delivering us
from all affliction. You are the only sure and
secure anchor that we have, and you are our
protection. Never permit us who call upon
you, our Lady, to be put to shame. Hasten to
tulfill the entreaties of those who in faith cry
to you: Rejoice, O Lady, helper of all, the joy
and protection, and the salvation of our souls.

Lady, receive the supplications of your
servants, and rescue us from all necessity and
affliction.

PRIEST

Have mercy on us, O God, according to
your great mercy; we pray you, hear us and
have mercy.

(Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord,
have mercy.)

Let us pray for (episcopal rank) (name).

(Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord,
have mercy.)

Again we pray for mercy, life, peace,
health, salvation, visitation, forgiveness
and remission of the sins of all pious and
Orthodox Christians living and visiting in
this city, the parishioners, the members of



Small Blessing of Water

KATOLKOUVTWYV KAl TAQETUONHUOUVTWYV €V

1) (TOAEL, KWUT), TAVT), TWV EVOQLTYV,
ETUTQOTIWYV, CLVOQOUNTWV KAL APLEQWTWV
TOL aylov VoL ToUToV, Kat Twv dOVAWV TOL
O¢eov [...] TV EMteAOVVTWV THV TTAVIYLOLV
TavTnV.

(Kvpie, éAénoov. Kvpte, éAénoov. Kopte,
éAénoov.)

"Ett deopeba kat UeQ TOL
dxpuAaxOnvar v dayiav ExkAnoiav
KAl TV TOALWY tavtV, Kat macav oAy
KAl xwoav, &t 0Qy1g, Aopov, Ao,
OELOUOV, KATATIOVTIOHMOV, TLEAS, Haxaloag,
ETUOQOUNG AAAOPUAWYV, EUPUALOL TTOAEHOL
Kal alpvidiov Bavatov: VTEQ Tov Aewv,
evpEVT] KAl eVOLXAAaKTOV YeveéoOaL Tov
ayaBov kat eULdvOpwmov Oeov U@V, ToL
ATO0TOE AL KAl OlATKEDATAL TART AV OQYT|V
Kat vooov v ka0’ fjuev kKivovpévny, kat
oVoaoOaL NUAG €K TG ETkeEVNG dkatag
aUTOL ATIEANG, KAl EAenoaL HAG.

(Kvpie, éAénoov. Kvpte, éAénoov. Kopte,
éAénoov.)

"Ett deopeba kal OEE TOL eloakoLOAL
Kvotov tov Ocov fuwv @wvng g derjoewg
NHOV TV AUAQTWA®Y, KAl EAeNoaL HAG.

(Kvpie, éAénoov. Kvpte, éAénoov. Kopte,
éAénoov.)

IEPEYX

Entdkovoov 1jpuav, 6 Oeog, 6 Lwtne
NV, 1] EATIG TAVTWV TWV TTEQATWYV TIG
YNG Kat twv év 0aAdoon poakodv: kat
Aewg, Newg yevoL Mutv, Aéomota, €mt
TALG APAQTIALS U@V, Katl EAénoov fuac.
FEAen|pwv yao kat @uAavOpwmog Oeog
UTTAQXELS, Kal Lol TNV d0EaV AVATIEUTIOEY,
1 Iatot kat 1o Yiep kat to Ayiw ITvevuary,
VOV KL AEL KAL €IS TOVS XLOVAS TWV ALWVWV.

(Aunv.)

22

the Parish Council and every Ministry of this

Parish, and the donors and benefactors of this
holy church, and the servants of God [names]
who celebrate this holy feast.

(Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord,
have mercy.)

Again we pray for the protection of this
holy church, this city and every city and land,
from wrath, famine, pestilence, earthquake,
flood, fire, sword, foreign invasions, civil
strife, and accidental death. That our good
and loving God may be merciful, gracious
and favorable to us by turning and keeping
from us all wrath and sickness, and deliver us
from His just rebuke, and have mercy on us.

(Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord,
have mercy.)

Again we pray that the Lord our God may
hear the prayer of us sinners, and have mercy
on us.

(Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord,
have mercy.)

PRIEST

Hear us, O God our Savior, the hope of all
those who live everywhere on earth and those
far out at sea or in the air. Be gracious toward
our sins, Master, and have mercy on us. For
you are a merciful and loving God, and to you
we give glory, to the Father and the Son and
the Holy Spirit, now and forever and to the
ages of ages.

(Amen.)
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AITOAYXIX
IEPEYX

A6&a oo, Xplote 6 Oedg, 1 EATIG U@V,
00&a ool

Xo1otog 6 AANBvog Oeog MUy,
TALG TEEOTPElALS TNS TTAVAXQAVTOL
KAl Tava oL aylag avtov Mntedg,
duvapet ToL Tipiov kat LwoTolov XTavov,
TOOTACTALS TWV TIHIWV ETTOLEAVIWY
Avvapewv Acwpatwy, tkeolalg Tov THioy,
&vdodEov, mpognrtov, [Tpodpdpov katl
Barmtiotov Twavvov, twv aylwv évOoEwv
Kal maveveruwv AmootéAwv, TV ayilwv
EVOOEWV Kal KAAAVIKWV HAQTOQWV" TV
oolwv kal Oeopopwv INatépwv Nuwv: (tov
Avytov tov Naov): tv aylwv kal dikaiwv
Ocomatoowv Twaxelp kat Avvng, (tov
aylov NG MUEEACT) Kal MAVTWV TV Aylwv,
EAenoat kal cwoal NUAg, we dyadog katl
PUAvOowTog Kat éAer|uwv Oeda.

Al eDX@V TV AYlwv TATéewv UV,
Kvote Tnoov Xpioté 6 Oedg, eéAénoov katl
OWOOV TUAG.

(Aunv.)
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DISMISSAL
PRIEST

Glory to You, O Christ God, our hope.
Glory to You.

May Christ our true God, through the
intercessions of his most pure and holy
Mother, the power of the precious and life-
giving Cross, the protection of the honorable,
bodiless powers of heaven, the supplications
of the honorable, glorious prophet and
forerunner John the Baptist, the holy, glorious,
and praiseworthy Apostles, the holy, glorious,
and triumphant Martyrs, our holy and God-
bearing Fathers, (local patron saint); the holy
and righteous ancestors of God Joachim and
Anna, (the saint of the day;) and all the saints,
have mercy on us and save us, as a good,
loving and merciful God.

Through the prayers of our holy fathers,
Lord Jesus Christ, our God, have mercy on us
and save us.

(Amen.)



